
- Слушай, сестрица, ты серьёзно думаешь, что тот парень клюнет на такую простую
манипуляцию? – Спросил мой мелкий братец на пути в клан Тан. Мы ехали в машине
предоставленной кланом его ненаглядной. Хоть в чём-то польза от неё есть.

- Думаю нет. – Смотря в окно с пустым взглядом ответила я. – Но я должна была это сказать. Я
правда устала от его… Эм… Робости…

- Знаешь, не все парни как я, которые могут взять, подтянуть к себе девушку и завалить её в
постель. – Самодовольно усмехнулся братец.

- Ха? И это говоришь ты? Я всегда считала, что это именно ты пассив в отношениях. –
Удивлённо заметила я, не веря своим ушам.

- Ну… Не суди книгу по обложке. – Поправив свою причёску заметил он. – Лучше скажи, на что
ты надеешься, так спровоцировав его? Тебе же самой будет сложно без него. Или ты веришь,
что он начнёт бегать за тобой? Он даже за той девкой Линь Юн Эр так не бегал.

- Я просто хотела, чтобы он перешёл к более активным действиям вот и всё! – Огрызнулась я,
начиная откровенно бесится из-за таких расспросов. – Если тебе больше не чем заняться, то
просто заткнись!

- Хорошо-хорошо… Поступай как знаешь, ваши любовные дрязги меня не касаются, но… - С
хитрой улыбкой заговорил Чен Ки. – Но, мне гораздо более интересно, что ты скажешь отцу?
Помниться он был не доволен твоим поведениям во время зимней практики.

- Это не проблема. Отец не будет слишком строг, увидев каких успехов я добилась за эти
полгода. – Отмахнувшись от этого заявления ответила я.

- Хах… А если к этому добавиться, то что он узнает, что ты больше не девственница? Думаешь
это отец стерпит? – Продолжал наседать братец. – Думаю Ксин Юну придётся спасаться
бегством.

- Думаю, что если он не узнает, то ничего и не будет. – Строго заявила я, бросив на него
раздражённый взгляд. – Не думаю, что малышка Ксин Эр останется жить если умрёт Ксин Юн.

- Ладно, я ничего не скажу… - На этот раз уже он отмахнулся от меня. – Просто редко выдаётся
такой случай подразнить тебя.

На это я решила ничего не отвечать. Смысл играть у него на поводу? И когда же это
слабенький братец научился так язвить старшим, а? Говоря же о ситуации с Ксин Юном, то…
Чёрт… Выпалила всё что думала! Остаётся надеяться, что я и правда ему нравлюсь… «Хотя
учитывая как активен он был ночью… хи-хи» - подумала я, несколько покраснев. Вся дорога от
Шанхая до Нанкина занимала не более трёх часов, особенно учитывая, что дороги были
практически полностью пусты. Выехали же мы практически сразу, после ухода из особняка
семейства Ксин, но даже так прибыли к поместью семьи Чен лишь когда начинало темнеть.

- Приветствую юную госпожу и господина. – Поклонившись заговорил наш дворецкий, встречая
у входа в особняк.

- Привет, Лин Лю, рад тебя снова встреть. – Помахал рукой Чен Ки, непринуждённо
направляясь внутрь. – Как дела в клане? Всё как обычно.

- Ничего существенного не произошло за время вашего отсутствия юный господин. В вашей



комнате вас уже ожидает мистер Тан И. – Вежливо ответил дворецкий Лин Лю. Это был добрый
мужчина лет пятидесяти. Пусть он и приближённый к клану закакли, но внутреннюю энергию
так и не пробудил. Вроде как отец встретил его во время одной из охотничьих миссий и спас
жизнь. По силе Лин Лю маг пика высокого уровня, так что даже без крепкого тела является
крайне сильным бойцом. Помимо же того, что он исполняет роль главного дворецкого нашей
семьи, ещё является и одним из доверенных лиц отца, помогающим следить за мной и
братьями.

- Спасибо, я тоже хотел с ним встретится. – С довольным видом отозвался Чен Ки.

- Юная госпожа… Господин желает видеть вас в своём кабинете. – Строгим, вернее сказать,
грозным голосом остановил меня Лин Лю, стоило мне прикоснуться к ручке входной двери.

- Да, хорошо. Я немедленно отправлюсь к нему. – Сухо произнесла я с каменным лицом.

Когда Лин Лю говорил таким голосом, это значило, что отец чем-то недоволен и в такие
моменты заставлять его ждать было одним из самых глупых поступков, что можно было
совершить. Так что естественно я незамедлительно направилась в кабинет к отцу,
располагающийся на третьем этаже особняка. Остановившись перед дверью, я тяжело
вздохнула, настраиваясь на сложный разговор, после чего осторожно постучала.

- Это ты Чен Роу? Можешь входить. – Раздался ледяной голос, от которого пробежали мурашки
по коже.

- Благодарю. – Скромно ответила я, входя внутрь.

Кабинет отца разительно отличался от основного стиля особняка. Если само здание было
выполнено в светлых тонах и в традиционном стиле, то кабинет был в тёмных тонах и в
европейском стиле. Начиная от различных шкафов с документами и столом, покрытых тёмно-
карим лаком, заканчивая бардовым обоями и ковром. Всё словно давило на тебя, стоило тебе
только войти. Никогда не любила заходить в это место ещё с детства. Отец же сидел в кресле,
развернувшись ко мне спиной, так что я могла видеть только его аккуратно зачёсанные назад
красные волосы, с коротко подстриженными боками и внушительную спину, раза в три больше
моей.

- Ты догадываешься почему я вызвал тебя? – Спокойно, но при этом грозно спросил он.

- Это связано с тем, что произошло во время университетской практике? – Спросила я,
стараясь вести себя наиболее естественно. Ещё не хватало чтобы он догадался о том, какую
черту мы пересекли с Ксин Юном.

- Не только. Знаешь, мне было очень трудно организовать твой перевод в Миньчжу, учитывая
тот факт, что до этого ты была на домашнем обучении. Если бы твой дедушка не был бы в
хороших отношениях с директором Сяо, то ничего могло не получиться. – Начал издалека отец,
всё тем же жутким голосом. – И… В обмен на благодарность или же продвижение в миссии ты
устраиваешь чуть ли не скандал.

- Отец я… - Попыталась я оправдаться, но из-за гнетущей ауры сбилась на полуслове. – Отец я
не забывала о своей миссии и продвигаюсь в её реализации. То же что было во время
практики… Это была её часть…

- Да? – Чуть смягчившись заговорил он. – Значит те слухи, о том что ты ушла из лагеря чтобы
уединиться с парнем по имени «Ксин Юн» были правдивы? Хочешь сказать это именно он тот



Тан Сан, которого представил Тан Хао?

- Эм… Д-да… - Не находя что сказать на это пробормотала я. Чёрт… Всё приобрело совершенно
неожиданный поворот. У Ксин Юна слишком много секретов, да и на мне весит контракт. Если
я неаккуратно раскрою что-то отцу, то фиг с откатом, это может сильно повредить ему.

- Хм… Тогда это ещё можно считать приемлемым… - Задумчиво протянул отец, поглаживая
подбородок. – Но в таком случае мне интересно, почему этот «Тан Сан», вместо того чтобы
посетить наш клан Тан вместе с тобой, заявил, что проведёт праздник с семьёй?

- Ну…. Эм… Отец… Я думаю, что не стоит торопить события…, понимаешь отношения между
нами несколько запутаны и мы… Эм… Ещё не являемся парочкой… Скорее просто очень
хорошими друзьями. – Паникуя пыталась я подобрать слова. И как вы прикажете мне
выкручиваться? Если я расскажу о том, что переспала с ним, то отец если не убьёт его, то
заставит быть со мной, а я не хочу насильно привязывать его. Это путь в никуда. Если же не
приведу весомую причину его отсутствие на Празднике весны клана Тан, то получу уже я, за
события во время практики… Нет, я не сожалею о своих действиях, но… Это чертовски
неприятная ситуация!

- Вот как? Тогда не потрудишься ли объяснить, чем таким вы собирались заниматься вдвоём, в
лесу, одни? – С угрюмой усмешкой спросил отец.

- Мы просто хотели прогуляться… Я же говорю, можно считать нас хорошими друзьями… -
Начала я, наконец-то получив возможность сказать что-то по заготовленному тексту. – Он
пригласил с ним прогуляться по утреннему лесу. Может ты не знаешь, но Тан Сан-Ксин Юн
родом из города Бо, так что хорошо знаком с теми местами.

- Хорошо. Я приму такое объяснение. – Со вздохом заговорил он, после чего замолчал на
несколько минут и продолжил уже более тёплым голосом. – Прости меня, если я слишком
строг к тебе, но… Я глава клана Чен, мы гончие псы клана Тан с самого своего основания.
Наша роль в том, чтобы следить за соблюдением правил и традиций. Мы не можем показать
слабину. Особенно если это касается будущего клана. Так что, мне нужны весомые причины,
чтобы оправдать тебя перед старейшинами за то, что на наш клан могла пасть тень сговора с
Чёрной церковью. Этого ни в коем случае нельзя допустить!

- Я… Я понимаю отец. – Серьёзно ответила я, вспомнив про садистскую подружку
младшенького… Если бы отец узнал о ней, то всего того шоу, что они устроили с Ксин Юном
скорее всего не случилось бы.

- Хорошо. В таком случае можешь подробнее рассказать о Ксин Юне? – Задумчиво произнёс он,
сложив руки перед собой. – Ты сама решила сблизиться с ним, и я был не против. Всё же если
такой талант как он будет связан кровными узами с нашим кланом Чен это поднимет наш
престиж, да и… Твоя мать тоже хотела бы, чтобы ты нашла себе жениха по любви. Но опять же
я как глава клана Чен должен тщательно проверить любого, кто пытается узнать о наших
секретах.

- Да, конечно. – Непроизвольно вздохнув с облегчением заговорила я. Но теперь предстояла
самая сложная часть… Рассказать о Ксин Юне так, чтобы отец ничего не заподозрил. – Он,
ну… Довольно милый и скромный парень… Если что-то его заинтересует, то он уходит в это с
головой. Скорее всего ты уже знаешь, но перед тем, как я перевелась он сдал адский
теоретический тест университета Миньчжу. На сколько я потом узнала, сделал он это чтобы
больше уделять время артефакторике. Так что по моему мнению показанные им успехи не



столько заслуга его таланта, сколько его личного усердия….

- Это хорошо. Но ты знаешь, что меня интересует больше, верно? На сколько ему можно
доверять. – Остановив меня, подняв руку задал очередной вопрос отец.

- Эм… Я не уверена, какой именно ответ хочет услышать дорогой отец… - Слегка замявшись
начала я. Если бы он не был так хорош в распознавании лжи, то можно было что-нибудь
придумать. Но стоит что-то сказать не так и на следующий же день, отец перевернёт землю
копая под Ксин Юна. На удивление единственный кому удавалось обманывать отца был
младшенький! Неудивительно, что ему удаётся так легко скрывать свои грязные делишки.
Однако именно из-за этого же братца отец и ведёт себя так насторожено по отношению к Ксин
Юну! Если бы не его игры во время прошлого собрания клана…

- Говори так, как считаешь нужным. – Спокойно произнёс он.

- Тогда, я считаю, что Ксин Юн не раскроет тайны нашего клана. – Уверенно заявила я. – То
что он использует псевдоним говорит как о его скромной натуре, так и о том, что он от
природы не стремиться раскрывать свои тайны. Говоря же о возможности его вступления в
наш клан, то я приложу все усилия к этому, но дорогой отец должен понимать, что от меня
зависит лишь половина, ибо я не могу насильно его привязать к себе.

- Хорошо. Это вполне меня устраивает на данный момент. – Кивнул он головой. – Кстати…
Слышал, что в конце прошлого года в Шанхае произошла большая катастрофа с участием
Чёрной церкви. Рад что вы с Чен Ки в порядке. Не говоря уже о том, что тот соседский клан У
смог стать одним из знатных кланов города! Думаю, малыш Ки был в не себя от радости, за
успехи своей любви детства.

- Ха… Это точно, отец. – Усмехнувшись согласилась я. Однако моя спина в этот момент
покрылась холодным потом. Он определённо что-то знал! Он не мог сказать это просто так!

- Ладно. Ты, наверное, устала с дороги, верно? Можешь возвращаться к себе и отдыхать. Завтра
у тебя со старшим братом важный день. Впервые вы сможете учувствовать в «Праздничном
лесу красный конвертов». Должен сказать, что дедушка ещё не определился кому он вручит
свой конверт. – Расслабленным голосом заявил отец, за весь разговор, так и не повернувшись
ко мне лицом.

- Я обещаю, что не разочарую вас, дорогой отец. – Скромно ответила я, быстро уходя. Дольше
выдерживать эту гнетущую атмосферу допроса, я уже не могла!

***(Со стороны)***

- Господин, вы уверены, что хотите оставить всё как есть? – Спросил Лин Лю, наливая чай в
квадратную чашку.

- Да. Когда я был молод, тоже совершил несколько поступков за которые мне стыдно. –
Непринуждённо и расслабленно ответил Чен Дуэй Гоу. – Впрочем… Разве то что они оба
приехали из особняка того парнишки, Ксин Юна не значит, что всё идёт хорошо?

- Но разве вас не волнует, то что в порыве страсти праздничной ночи ваша дочь с ним могла
совершить кое-что выходящее за рамки. – Осторожно поинтересовался дворецкий. – Как
докладывают мои люди, то юная госпожа не редко захаживала к нему в гости несмотря на то,
что в университете они держать дистанцию.



- Ничего, ей в конце концов уже почти двадцать. – Взяв чашку чая ответил глава клана Чен. –
Меня гораздо больше волнует то, откуда у этого парня этот особняк. Неужели клан Ло, на
столько высоко ценит его навыки, что отгрохал ему личную виллу, да к тому же в такие сжатые
сроки?

- Исходя из докладов шпионов внедрённых в клан Ло, с момента смерти бывшего второго
старейшины и тяжёлого ранения главы клана внутренняя атмосфера несколько изменилась. –
Продолжил докладывать Лин Лю. – Не смотря на все успехи, старейшины явно переживают из-
за чего-то.

- И это не говоря о мутной истории с кланом У. Чен Ки ещё с детства не ровно дышал к одной
из их отпрысков. Тогда я был лишь запасным кандидатом на место главы и особо не обращал
на это внимания, но теперь… - Задумчиво пробормотал Чен Дуэй Гоу. – Не хотелось бы, чтобы
он из-за своей любви во что-то вляпался.

- При всём уважении, но я думаю у второго юного господина отлично получается выходить
сухим из воды. Даже вам за частую трудно понять о чём он думает. – С небольшой гордостью
отметил дворецкий.

- Ты прав, но как отец я не могу не переживать. И то, что все эти события складываются в
какую-то странную картину не легче. – Со вздохом ответил глава клана Чен. – Мне кажется,
что мои дети втягиваются во что-то крупное, что придётся расхлёбывать мне… К тому же ещё и
эти подозрения о том, что «Тан Сан» представленный Тан Хоа – это «Асура» из клана Гун…

- Но вы лично проверяли его фиолетовыми глазами молнии и пришли к выводу, что их ауры
кардинально отличаются. Разве стоит придавать так много шуму поднятому Тан И вместе с Чен
Ки? – Задумчиво спросил главный дворецкий. – Первый мог просто обознаться, в то время как
второму мог не понравиться сам «Тан Сан».

- Однако такие мысли и не появляются на пустом месте. – Покачал головой мистер Чен. – Я не
знаю всех деталей плана предка, но из того, что говорит отец можно понять, что это нечто
крайне важное. Не зря наш клан Тан на столько сильно сблизился в последние триста лет с
кланом Говардов. И если этот парень сам по себе открыл кланы закалки и лишь случайно
наткнулся на нас – это одно дело. Но если он специально заслан к нам кем-то из клана Гун,
то… Это может стать проблемой.

- Думаете за этим может стоять недавно вернувшийся второй старейшина Гун Вей? –
Приподняв бровь спросил Лин Лю.

- Не исключено. Я встречался с ним и во время турнира трёх кланов. Он амбициозный человек
с большими планами на будущее. От него можно ждать всего чего угодно. – Со вздохом
заключил Чен Дуэй Гоу.

- Может быть стоит усилить наблюдение за так называемым «Тан Саном»? Если мои люди
будут следить за ним круглые сутки, то… - Начал было дворецкий, но был остановлен поднятой
рукой господина.

- Нет… Так мы можем его лишь спугнуть. Моя дорогая дочка от него без ума, так что
определённо станет на его защиту. – Тяжёлым голосом произнёс глава клана Чен, положив
руку на рамку с потрёпанной фотографией молодой женщины, держащей на руках младенца, в
то время как рядом с ней стояло ещё два примерно годовалых ребёнка. – Ду Шитин… Как же
всё стало тяжелее после твоего ухода…



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/28178/3674624


